
 
 

Pastor/P§rroco: Fr. Alonso Saenz  
 
Deacons/Diaconos: Carlos Terrazas 
 
In Residence: Fr. Raul Lopez  
 
Church:  6200 S. Central Avenue  
     Phoenix, Arizona, 85042  
Office:     6401 S. Central Avenue  
     Phoenix, Arizona 85042  
 
Phone:    (602) 276.5581   
Fax:        (602) 276.2119  
E-mail:   st_catherine@diocesephoenix.org 
Website: stcatherinephoenix.org  
 

St. John Bosco Chapel/Teen Center:    
  6600 S. Central Avenue  
               Phoenix, Arizona 85042 
 

St. Catherine of Siena  School 
6413 S. Central Avenue,  

         Phoenix, Arizona 85042 
     Principal:    Mr. Rob Rogers  
          Phone:   (602) 276-2241  
              Fax:   (602) 268-7886 
 
 

WEEKLY OFFERING   
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December 20, 2015 

Office Hours / Horario de Oficina 
Monday - Thursday/Lunes - Jueves  

9 am - 4 pm 
Closed for lunch /Cerrado para Almuerzo 

 12 noon to 1 pm 
Friday-Sunday/Viernes-Domingo 

 Closed/Cerrado 
 

St. Vincent de Paul/San Vicente de Paul 
Leave message on recorder (602) 243-9057 

MASS SCHEDULE/HORARIO de MISAS 

LATIN/TRIDENTINE  

Mon, Wed, Fri./Lun, Mier, Vier: 5:30pm (Spanish Sermon) 

      Sunday: 8:00am (Spanish sermon)   

                 12:00pm (English sermon) @ St. John Bosco Chapel

ENGLISH  

Mon-Th: 7:00am  

Friday: 8:15am 

Saturday: 5:30pm 

Sunday: 6:30am & 10:00am 

ESPA¤OL 

Domingo: 12:00pm 

        1:30pm 

CONFESSIONS/CONFESIONES 

Mon, Wed, Fri, & Sat/Lun, Mier, Vier, & Sab.:  

4:00pm - 5:00pm 

PARISH INFORMATION 

 St. Catherine of Siena  

by Giovanni  Domenico Tiepolo  



²ŜƭŎƻƳŜ ǘƻ {ǘΦ /ŀǘƘŜǊƛƴŜ ƻŦ {ƛŜƴŀ · Phoenix AZ 

End of Year Mass Schedule 

2015-2016 
 

Thursday, 12/24/15  

Christmas Eve:  

5:30pm -  English Mass ï Church 
7:00pm -  Spanish Mass ï Church 

(No 7am Mass) 

 

Friday, 12/25/15  

Christmas Day:  

8:00am -  Latin Spanish High Mass ï Church 
10:00am -  English Mass ï Church 
12:00pm -  Spanish Mass ï Church 

12:00pm -  Latin English ï St. John Bosco Chapel 
(No 8:15am or 5:30pm Mass or Confessions) 

 

Thursday, 12/31/15  

Vigil of Solemnity of Mary, Mother of God:  

5:30pm -  English Mass ï Church 
7:00pm -  Spanish Mass ï Church 

(No 7am Mass) 
 

Friday, 1/1/16  

Solemnity of Mary, Mother of God:  

        8:00am - Latin Spanish High Mass ï Church 
10:00am - English Mass ï Church 
12:00pm -  Spanish Mass ï Church 

12:00pm - Latin English ï St. John Bosco Chapel 
(No 8:15am Mass or Confessions) 

Horario de Misas para 

 Fin de Año 2015-2016 
 

Jueves, 12/24/15  

Nochebuena:  

5:30pm -  Misa en Ingles ï Iglesia 
7:00pm - Misa en Espa¶ol - Iglesia 

(No habr§ misa de 7:00am 

 

Viernes, 12/25/15  

Navidad:  

8:00am - Misa Solemne en Lat²n/Espa¶ol ï Iglesia 
10:00am - Misa en Ingles - Iglesia 
12:00pm - Misa en Espa¶ol - Iglesia 

12:00pm - Misa en Lat²n/Inglesï Capilla San Juan Bosco 
(No habr§ Misa de 8:15am o 5:30pm ni Confesiones) 

 

Jueves, 12/31/15  

Vigilia: Solemnidad de Maria, Madre de Dios  

5:30pm -  Misa en Ingles - Iglesia 
7:00pm -  Misa en Espa¶ol - Iglesia 

(No habr§ Misa de 7:00am 
 

Viernes, 1/1/16  

Solemnidad de Maria, Madre de Dios         

8:00am - Misa Solemne en Lat²n/Espa¶ol ï Iglesia 
10:00am - Misa en Ingles - Iglesia 
12:00pm - Misa en Espa¶ol - Iglesia 

12:00pm - Misa en Lat²n/Ingles ïCapilla San Juan Bosco 
(No habr§ Misa de 8:15am ni Confesiones) 

 

 

From St. Catherine of Siena Church Pastor & Staff we want to 

wish everyone a Bless Christmas. 

  

De parte del Pastor y del Personal de Santa Catalina de Siena les 

deseamos una muy bendecida Navidad.  
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At the moment when the Mother of St. Alexis recognised her son in the dead body of the beggar, who had lived for thirty years under the 
stairs in her palace, she exclaimed: ñO my son! too late have I known thee!ò The soul leaving this life will see at last Him, whom it pos-
sessed in the Eucharist, and at the sight of the consolations, beauties and riches that she had ignored, she will likewise cry out: ñO Je-
sus! O my Life! O my Treasure! O my Love! too late have I known Thee!ò Divine Saviour, while I meditate on the proofs of your presence 
under the sacramental veils, enlighten my mind, influence my heart, inspire me with the lively, ardent faith, which is already a vision of 
your eternal beauty. Jesus Christ is present in the Eucharist with His Body and Blood, His Soul and Divinity. Doyou wish for proofs clear 
and convincing? 
1. OUR LORD HAS SAID IT. 
The evening of the Last Supper, He took bread, blessed it, broke it and gave it to the Apostles, and said: ñTake and eat. This is My 
Body.ò Then He took the chalice containing wine, and said: ñDrink ye all of this. This is My Blood. Do this in memory of Me.ò ñThis is My 
Bodyò - then it is no longer bread. ñThis is My Bloodò - then it is no longer wine. Jesus Christ has said it. I believe because He is the 
Truth, who does not deceive, the Power that all things obey. But why reason, O my soul? Believe and adore. Believe that Jesus Christ is 
in this sacrament as truly as He was nine months in the womb of Mary, as really as He was nailed to the Cross. Adore in humility and 
gratitude. 
2. IT IS A FACT THAT IS IN ACCORD WITH REASON. 
Our Lord has said: ñAll that you ask the Father in My Name He will give it to you.ò Never would we have thought of asking God to give us 
His own Son. But what man could not have even imagined, God has done. What man could not say or think, and what he could not have 
dared to desire, God, in His love has said it, planned it and carried His design into execution. Would we have dared to ask God to deliver 
His Son to death for us: to give us His Flesh to eat and His Blood to drink? If all this is not true, then man has been able to imagine 
things greater than God can do. He would have gone further than God in the inventions of love. This is not possible. In other words, what 
man could not even conceive, God has executed. If the Eucharist, mystery of an infinite love, was an invention of the human spirit we 
would have a greater idea of the love of God for men than that which God has realized. But God does not let Himself be outdone in love, 
and we are compelled to say with St. Ambrose, who applies to the Eucharist the words of St. Paul, ñEye hath not seen nor ear heard, 
neither hath it entered into the heart of man what God has prepared for those who love Him.ò May He be blessed forever. 
3. IT IS A FACT MADE EVIDENT BY A KIND OF INTUITION. 
There is no room for doubting that Our Lord is in the Holy Eucharist. One knows well that He is there. One feels it. In receiving Holy 
Communion one feels something extraordinary, a sense of well-being which pervades his whole body. What is this sense of well-being? 
It is Our Lord who communicates Himself to all parts of our bodies, and makes them thrill with joy. We are compelled to cry out with St. 
John: ñIt is the Lord.ò O Jesus, without wishing to aspire after the favours granted to your saints, give me, I pray, the proof of your pres-
ence in Holy Communion by the unction of your grace, by the spiritual joy and generous enthusiasm in the practice of virtue. 
4. IT IS A FACT ATTESTED BY HISTORY. 
A priest was saying Mass in a church of Bolsene and after pronouncing the words of Consecration doubted the Host. At that instant the 
Sacred Host was quite covered with Blood. Jesus Christ seemed to wish to reproach His minister for his infidelity, and to make him 
ashamed, and at the same time to show us by this great miracle how convinced we ought to be of His holy Presence in the Eucharist. 
This holy Host poured forth blood in such abundance that the corporal, altar cloth and even the altar itself were covered. The Pope, who 
was informed of the miracle, ordered that the corporal all saturated with blood should be brought to him. When it reached the town of 
Orvieto it was received with the greatest ceremony, and exposed in the church. Each year, this precious relic is carried in procession on 
Corpus Christi. 
ANOTHER PROOF, THIS TIME PERSONAL. 
ñDo you believe that a piece of bread could detach itself and go on its own and place itself on the tongue of one who was coming to re-
ceive it?ò I asked this one day of two Protestant ministers who did not believe in the Real Presence of Our Lord. ñNo.ò Then it is not 
bread. Here is a story of which I myself am a witness. A man had temptations against faith in the Real Presence. How does one know it? 
It is not certain. The Consecration, what is it? What happens on the altar at that moment? But he wished to be delivered from these 
temptations, and he prayed to the Blessed Virgin to obtain for him a faith simple and peaceful. Listen now. I do not say that this hap-
pened somewhere. I say that it happened to me. At the moment when this man came to receive Communion, the Sacred Host left my 
fingers while I was yet a good distance away. It went of Itself and placed Itself on the tongue of this man. See how that ought to strength-
en our faith! But, my God, what need have we of proofs after the words of Jesus Christ Himself. 
5. HOW DOES OUR LORD DWELL IN THE EUCHARIST? 
In an invisible manner, hidden under the species of bread. He accommodates Himself to our weakness. In heaven, when we will be tri-
umphant and glorious, we shall see Him in His glory. If He showed Himself now before us with this glory, we would not dare to approach 
Him, but He hides Himself as someone in prison and says to us: You do not see Me, but this does not matter: ask Me all that you wish, I 
will give it to you.Oh! if we had the faith . . . if we were really persuaded of the Real Presence of Him who thus hides Himself out of love, 
and who is there, His hands full of graces, longing to distribute them, with what reverence we would come before Him, with what confi-
dence we should invoke Him. 



п  

9ƭ !ŘǾƛŜƴǘƻΣ ǇǊŜǇŀǊŀŎƛƽƴ ǇŀǊŀ ƭŀ bŀǾƛŘŀŘ 

¢ƛŜƳǇƻ ǇŀǊŀ ǇǊŜǇŀǊŀǊǎŜ ȅ ŜǎǘŀǊ Ŝƴ ƎǊŀŎƛŀ ǇŀǊŀ ǾƛǾƛǊ ŎƻǊǊŜŎǘŀƳŜƴǘŜ ƭŀ bŀǾƛŘŀŘ  
{ƛƎƴƛŬŎŀŘƻ ŘŜƭ !ŘǾƛŜƴǘƻ 
[ŀ ǇŀƭŀōǊŀ ƭŀǝƴŀ ϦŀŘǾŜƴǘǳǎϦ ǎƛƎƴƛŬŎŀ άǾŜƴƛŘŀέΦ 9ƴ Ŝƭ ƭŜƴƎǳŀƧŜ ŎǊƛǎǝŀƴƻ ǎŜ ǊŜŬŜǊŜ ŀ ƭŀ ǾŜƴƛŘŀ ŘŜ WŜǎǳŎǊƛǎǘƻΦ [ŀ 
ƭƛǘǳǊƎƛŀ ŘŜ ƭŀ LƎƭŜǎƛŀ Řŀ Ŝƭ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ !ŘǾƛŜƴǘƻ ŀ ƭŀǎ ŎǳŀǘǊƻ ǎŜƳŀƴŀǎ ǉǳŜ ǇǊŜŎŜŘŜƴ ŀ ƭŀ bŀǾƛŘŀŘΣ ŎƻƳƻ ǳƴŀ ƻǇƻǊπ
ǘǳƴƛŘŀŘ ǇŀǊŀ ǇǊŜǇŀǊŀǊƴƻǎ Ŝƴ ƭŀ ŜǎǇŜǊŀƴȊŀ ȅ Ŝƴ Ŝƭ ŀǊǊŜǇŜƴǝƳƛŜƴǘƻ ǇŀǊŀ ƭŀ ƭƭŜƎŀŘŀ ŘŜƭ {ŜƷƻǊΦ 9ƭ ŎƻƭƻǊ ƭƛǘǵǊƎƛŎƻ ŘŜ 
ŜǎǘŜ ǝŜƳǇƻ Ŝǎ Ŝƭ ƳƻǊŀŘƻ ǉǳŜ ǎƛƎƴƛŬŎŀ ǇŜƴƛǘŜƴŎƛŀΦ 9ƭ ǝŜƳǇƻ ŘŜ !ŘǾƛŜƴǘƻ Ŝǎ ǳƴ ǇŜǊƝƻŘƻ ǇǊƛǾƛƭŜƎƛŀŘƻ ǇŀǊŀ ƭƻǎ ŎǊƛǎπ
ǝŀƴƻǎ ȅŀ ǉǳŜ ƴƻǎ ƛƴǾƛǘŀ ŀ ǊŜŎƻǊŘŀǊ Ŝƭ ǇŀǎŀŘƻΣ ƴƻǎ ƛƳǇǳƭǎŀ ŀ ǾƛǾƛǊ Ŝƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ȅ ŀ ǇǊŜǇŀǊŀǊ Ŝƭ ŦǳǘǳǊƻΦ 
9ǎǘŀ Ŝǎ ǎǳ ǘǊƛǇƭŜ ŬƴŀƭƛŘŀŘΥ 
- wŜŎƻǊŘŀǊ Ŝƭ ǇŀǎŀŘƻΥ /ŜƭŜōǊŀǊ ȅ ŎƻƴǘŜƳǇƭŀǊ Ŝƭ ƴŀŎƛƳƛŜƴǘƻ ŘŜ WŜǎǵǎ Ŝƴ .ŜƭŞƴΦ 9ƭ {ŜƷƻǊ ȅŀ Ǿƛƴƻ ȅ ƴŀŎƛƽ Ŝƴ .ŜƭŞƴΦ 
9ǎǘŀ ŦǳŜ ǎǳ ǾŜƴƛŘŀ Ŝƴ ƭŀ ŎŀǊƴŜΣ ƭƭŜƴƻ ŘŜ ƘǳƳƛƭŘŀŘ ȅ ǇƻōǊŜȊŀΦ ±ƛƴƻ ŎƻƳƻ ǳƴƻ ŘŜ ƴƻǎƻǘǊƻǎΣ ƘƻƳōǊŜ ŜƴǘǊŜ ƭƻǎ ƘƻƳπ
ōǊŜǎΦ 9ǎǘŀ ŦǳŜ ǎǳ ǇǊƛƳŜǊŀ ǾŜƴƛŘŀΦ 
- ±ƛǾƛǊ Ŝƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜΥ {Ŝ ǘǊŀǘŀ ŘŜ ǾƛǾƛǊ Ŝƴ Ŝƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ŘŜ ƴǳŜǎǘǊŀ ǾƛŘŀ ŘƛŀǊƛŀ ƭŀ ϦǇǊŜǎŜƴŎƛŀ ŘŜ WŜǎǳŎǊƛǎǘƻϦ Ŝƴ ƴƻǎƻǘǊƻǎ 
ȅΣ ǇƻǊ ƴƻǎƻǘǊƻǎΣ Ŝƴ Ŝƭ ƳǳƴŘƻΦ ±ƛǾƛǊ ǎƛŜƳǇǊŜ ǾƛƎƛƭŀƴǘŜǎΣ ŎŀƳƛƴŀƴŘƻ ǇƻǊ ƭƻǎ ŎŀƳƛƴƻǎ ŘŜƭ {ŜƷƻǊΣ Ŝƴ ƭŀ ƧǳǎǝŎƛŀ ȅ Ŝƴ Ŝƭ 
ŀƳƻǊΦ 
- tǊŜǇŀǊŀǊ Ŝƭ ŦǳǘǳǊƻΥ {Ŝ ǘǊŀǘŀ ŘŜ ǇǊŜǇŀǊŀǊƴƻǎ ǇŀǊŀ ƭŀ tŀǊǳǎƝŀ ƻ ǎŜƎǳƴŘŀ ǾŜƴƛŘŀ ŘŜ WŜǎǳŎǊƛǎǘƻ Ŝƴ ƭŀ ϦƳŀƧŜǎǘŀŘ ŘŜ ǎǳ 
ƎƭƻǊƛŀϦΦ 9ƴǘƻƴŎŜǎ ǾŜƴŘǊł ŎƻƳƻ {ŜƷƻǊ ȅ ŎƻƳƻ WǳŜȊ ŘŜ ǘƻŘŀǎ ƭŀǎ ƴŀŎƛƻƴŜǎΣ ȅ ǇǊŜƳƛŀǊł Ŏƻƴ Ŝƭ /ƛŜƭƻ ŀ ƭƻǎ ǉǳŜ Ƙŀƴ 
ŎǊŜƛŘƻ Ŝƴ ;ƭΤ ǾƛǾƛŘƻ ŎƻƳƻ ƘƛƧƻǎ ŬŜƭŜǎ ŘŜƭ tŀŘǊŜ ȅ ƘŜǊƳŀƴƻǎ ōǳŜƴƻǎ ŘŜ ƭƻǎ ŘŜƳłǎΦ 9ǎǇŜǊŀƳƻǎ ǎǳ ǾŜƴƛŘŀ ƎƭƻǊƛƻǎŀ 
ǉǳŜ ƴƻǎ ǘǊŀŜǊł ƭŀ ǎŀƭǾŀŎƛƽƴ ȅ ƭŀ ǾƛŘŀ ŜǘŜǊƴŀ ǎƛƴ ǎǳŦǊƛƳƛŜƴǘƻǎΦ 
9ƴ Ŝƭ 9ǾŀƴƎŜƭƛƻΣ ǾŀǊƛŀǎ ǾŜŎŜǎ ƴƻǎ Ƙŀōƭŀ WŜǎǳŎǊƛǎǘƻ ŘŜ ƭŀ tŀǊǳǎƝŀ ȅ ƴƻǎ ŘƛŎŜ ǉǳŜ ƴŀŘƛŜ ǎŀōŜ Ŝƭ ŘƝŀ ƴƛ ƭŀ ƘƻǊŀ Ŝƴ ƭŀ 
ǉǳŜ ǎǳŎŜŘŜǊłΦ tƻǊ Ŝǎǘŀ ǊŀȊƽƴΣ ƭŀ LƎƭŜǎƛŀ ƴƻǎ ƛƴǾƛǘŀ Ŝƴ Ŝƭ !ŘǾƛŜƴǘƻ ŀ ǇǊŜǇŀǊŀǊƴƻǎ ǇŀǊŀ ŜǎǘŜ ƳƻƳŜƴǘƻ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜ ƭŀ 
ǊŜǾƛǎƛƽƴ ȅ ƭŀ ǇǊƻȅŜŎŎƛƽƴΥ !ǇǊƻǾŜŎƘŀƴŘƻ ŜǎǘŜ ǝŜƳǇƻ ǇŀǊŀ ǇŜƴǎŀǊ Ŝƴ ǉǳŞ ǘŀƴ ōǳŜƴƻǎ ƘŜƳƻǎ ǎƛŘƻ Ƙŀǎǘŀ ŀƘƻǊŀ ȅ ƭƻ 
ǉǳŜ ǾŀƳƻǎ ŀ ƘŀŎŜǊ ǇŀǊŀ ǎŜǊ ƳŜƧƻǊŜǎ ǉǳŜ ŀƴǘŜǎΦ 9ǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǎŀōŜǊ ƘŀŎŜǊ ǳƴ ŀƭǘƻ Ŝƴ ƭŀ ǾƛŘŀ ǇŀǊŀ ǊŜƅŜȄƛƻƴŀǊ 
ŀŎŜǊŎŀ ŘŜ ƴǳŜǎǘǊŀ ǾƛŘŀ ŜǎǇƛǊƛǘǳŀƭ ȅ ƴǳŜǎǘǊŀ ǊŜƭŀŎƛƽƴ Ŏƻƴ 5ƛƻǎ ȅ Ŏƻƴ Ŝƭ ǇǊƽƧƛƳƻΦ ¢ƻŘƻǎ ƭƻǎ ŘƝŀǎ ǇƻŘŜƳƻǎ ȅ ŘŜōŜƳƻǎ 
ǎŜǊ ƳŜƧƻǊŜǎΦ 9ƴ !ŘǾƛŜƴǘƻ ŘŜōŜƳƻǎ ƘŀŎŜǊ ǳƴ Ǉƭŀƴ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ƴƻ ǎƽƭƻ ǎŜŀƳƻǎ ōǳŜƴƻǎ Ŝƴ !ŘǾƛŜƴǘƻ ǎƛƴƻ ǎƛŜƳǇǊŜΦ 
!ƴŀƭƛȊŀǊ ǉǳŞ Ŝǎ ƭƻ ǉǳŜ Ƴłǎ ǘǊŀōŀƧƻ ƴƻǎ ŎǳŜǎǘŀ ȅ ƘŀŎŜǊ ǇǊƻǇƽǎƛǘƻǎ ǇŀǊŀ ŜǾƛǘŀǊ ŎŀŜǊ ŘŜ ƴǳŜǾƻ Ŝƴ ƭƻ ƳƛǎƳƻΦ 
[ŀ /ƻǊƻƴŀ ŘŜ !ŘǾƛŜƴǘƻ 
!ƭƎƻ ǉǳŜ ƴƻ ŘŜōŜǎ ƻƭǾƛŘŀǊ 9ƭ ŀŘǾƛŜƴǘƻ ŎƻƳǇǊŜƴŘŜ ƭŀǎ ŎǳŀǘǊƻ ǎŜƳŀƴŀǎ ŀƴǘŜǎ ŘŜ ƭŀ bŀǾƛŘŀŘΦ 
9ƭ ŀŘǾƛŜƴǘƻ Ŝǎ ǝŜƳǇƻ ŘŜ ǇǊŜǇŀǊŀŎƛƽƴΣ ŜǎǇŜǊŀƴȊŀ ȅ ŀǊǊŜǇŜƴǝƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ƴǳŜǎǘǊƻǎ ǇŜŎŀŘƻǎ ǇŀǊŀ ƭŀ ƭƭŜƎŀŘŀ ŘŜƭ {Ŝπ
ƷƻǊΦ 9ƴ Ŝƭ ŀŘǾƛŜƴǘƻ ƴƻǎ ǇǊŜǇŀǊŀƳƻǎ ǇŀǊŀ ƭŀ ƴŀǾƛŘŀŘ ȅ ƭŀ ǎŜƎǳƴŘŀ ǾŜƴƛŘŀ ŘŜ /Ǌƛǎǘƻ ŀƭ ƳǳƴŘƻΣ ŎǳŀƴŘƻ ǾƻƭǾŜǊł Ŏƻπ
Ƴƻ wŜȅ ŘŜ ǘƻŘƻ Ŝƭ ¦ƴƛǾŜǊǎƻΦ 9ǎ ǳƴ ǝŜƳǇƻ Ŝƴ Ŝƭ ǉǳŜ ǇƻŘŜƳƻǎ ǊŜǾƛǎŀǊ ŎƽƳƻ Ƙŀ ǎƛŘƻ ƴǳŜǎǘǊŀ ǾƛŘŀ ŜǎǇƛǊƛǘǳŀƭΣ ƴǳŜǎπ
ǘǊŀ ǾƛŘŀ Ŝƴ ǊŜƭŀŎƛƽƴ Ŏƻƴ 5ƛƻǎ ȅ ŎƻƴǾŜǊǝǊƴƻǎ ŘŜ ƴǳŜǾƻΦ 9ǎ ǳƴ ǝŜƳǇƻ Ŝƴ Ŝƭ ǉǳŜ ǇƻŘŜƳƻǎ ƘŀŎŜǊ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘŜ ǾƛŘŀ Ǉŀπ
Ǌŀ ƳŜƧƻǊŀǊ ŎƻƳƻ ǇŜǊǎƻƴŀǎΦ /ǳƛŘŀ ǘǳ ŦŜ 9ǎǘŀ Ŝǎ ǳƴŀ ŞǇƻŎŀ ŘŜƭ ŀƷƻ Ŝƴ ƭŀ ǉǳŜ ǾŀƳƻǎ ŀ ŜǎǘŀǊ άōƻƳōŀǊŘŜŀŘƻǎέ ǇƻǊ ƭŀ 
ǇǳōƭƛŎƛŘŀŘ ǇŀǊŀ ŎƻƳǇǊŀǊ ǘƻŘƻ ǝǇƻ ŘŜ ŎƻǎŀǎΣ ǾŀƳƻǎ ŀ ŜǎǘŀǊ ƛƴǾƛǘŀŘƻǎ ŀ ƳǳŎƘŀǎ ŬŜǎǘŀǎΦ ¢ƻŘƻ Ŝǎǘƻ ǇǳŜŘŜ ƭƭŜƎŀǊ ŀ 
ƘŀŎŜǊ ǉǳŜ ƴƻǎ ƻƭǾƛŘŜƳƻǎ ŘŜƭ ǾŜǊŘŀŘŜǊƻ ǎŜƴǝŘƻ ŘŜƭ !ŘǾƛŜƴǘƻΦ 9ǎŦƻǊŎŞƳƻƴƻǎ ǇƻǊ ǾƛǾƛǊ ŜǎǘŜ ǝŜƳǇƻ ƭƛǘǵǊƎƛŎƻ Ŏƻƴ 
ǇǊƻŦǳƴŘƛŘŀŘΣ Ŏƻƴ Ŝƭ ǎŜƴǝŘƻ ŎǊƛǎǝŀƴƻΦ 5Ŝ Ŝǎǘŀ ŦƻǊƳŀ ǾƛǾƛǊŜƳƻǎ ƭŀ bŀǾƛŘŀŘ ŘŜƭ {ŜƷƻǊ ƻŎǳǇŀŘƻǎ ŘŜƭ {ŜƷƻǊ ŘŜ ƭŀ 
bŀǾƛŘŀŘΦ 
 
 
 
 
 
 
 
 
                            CǳŜƴǘŜΥ /ŀǘƘƻƭƛŎΦƴŜǘ  
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Monday, December 21, 2015  
4:00pm - 5:00pm - Rosary, Grupo de Hora Santa (Chapel) 
5:30pm - 9:00pm - Sociedad de Madres Cristianas (Santa Clara) 
6:30pm - 8:30pm - Choir Sinfonica (San Jose) 
6:30pm - 7:30pm - Posadas Navideñas (Church) 
 

Tuesday, December 22, 2015 
9:00am  - 9:00pm - Grupo de Oracion (St. John Bosco & San Jose) 
4:00pm - 5:00pm - Rosario, Grupo de Hora Santa (Chapel) 
6:00pm - 8:00pm - Legion de Maria (Hall & Santa Clara) 
6:30pm - 7:30pm - Posadas Navideñas (Church) 
 

Wednesday, December 23, 2015 
4:00pm - 5:00pm - Rosary, Grupo de Hora Santa (Chapel) 
5:30pm - 8:00pm - English Marriage Prep Class (San Jose) 
5:30pm - 7:00pm - Our Lady of Perpetual Help Rosary (Chapel) 
6:30pm - 8:00pm - Schola Cantorum Rehearsal (Church) 
6:30pm - 7:30pm - Posadas Navideñas (Church) 
 

Thursday, December 24, 2015 
***No Habra Exposición del Santísimo ni Hora Santa*** 
***No Exposition of the Blessed Sacrament or Holy Hour*** 
3:40pm - 5:00pm - Rosary, Grupo de Hora Santa (Chapel) 
6:00pm - 7:00pm - Posadas Navideñas (Church) 
 

Friday, December 25, 2015  

4:00pm - 5:00pm -Divine Mercy Rosary, Grupo Hora Santa (Chapel) 
 

Saturday, December 26, 2015  
4:00pm - 5:00pm - Grupo de Hora Santa (Chapel) 
5:30pm - 6:30pm - Rosary (Chapel) 
 

Sunday, December 27, 2015  
1:00pm - 2:00pm - Rosario, Grupo de Hora Santa (Chapel) 
1:15pm - 2:15pm - Hora Santa (St. John Bosco Chapel) 
5:00pm - 6:00pm - Rosario Divino Niño Jesus (Chapel) 
 

***  Events Subject to Change*** 
 

Monday, December 21, 2015/21 de Diciembre, 2015  
   7:00am -  Yolanda Meza & Daniel Tafoya 
   5:30pm -  Antonio Chacon 
 

Tuesday, December 22, 2015/ 22 de Diciembre, 2015 
  7:00 am - ÀEzequiel & ÀAngelita Aragon 
 

Wednesday, December 23,2015/23 de Diciembre, 2015  
   7:00am -  ÀAlbert Peralta 
   5:30pm-    Benjamin Cervantes Marchena 
 

Thursday,December 24, 2015/24 de Diciembre, 2015  
                 7:00am - No Mass 
   English: 5:30pm - ÀKenneth Fike Sr. 
   Spanish: 7:00pm - Fam. Lopez & Fam. Cano Lopez  
 

Friday,  December 25, 2015/ 25 de Diciembre, 2015  
               (8:15am &  5:30pm - No Mass) 
       Latin Sp: 8:00am - Gutierrez Torres Family 
        English:10:00am - ÀBertha Gonzales &  
                                      ÀManuel Vasquez 
     Spanish: 12:00pm - ÀSergio Aguilar 
Latin Eng.: 12:00pm - Jasso Lopez Family (St. John Bosco) 

Saturday, December 26, 2015/26 de Diciembre, 2015  
                    5:30pm -  ÀJenny Goodwill 
 

Sunday,  December 27, 2015/27 de Diciembre, 2015  
                   6:30 am -  ÀManuel & ÀChristina Abril 
   Latin Sp.  8:00 am -   Leonel & Maria Isabel Ocampo 
    10:00 am -   All Souls in Purgatory 
   Spanish   12:00pm - ÀRaul & ÀGerardo Valadez 
Latin Eng. 12:00pm -  For the People 
                     1:30pm - ÀAbelardo Damian Nu¶ez 

wŜŀŘƛƴƎǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ²ŜŜƪ ƻŦ 5ŜŎŜƳōŜǊ нлΣ нлмр 
{ǳƴŘŀȅΥ aƛ рΥм-пŀκtǎ улΥн-оΣ мр-мсΣ му-мфκIŜō млΥр-млκ[ƪ мΥоф-пр 
aƻƴŘŀȅΥ {Ǝ нΥу-мп ƻǊ ½ŜǇ оΥмп-муŀκtǎ ооΥн-оΣ мм-мнΣ нл-нмκ[ƪ мΥоф-пр 
¢ǳŜǎŘŀȅΥ м {Ƴ мΥнп-нуκм {Ƴ нΥмΣ п-уκ[ƪ мΥпс-рс 
²ŜŘƴŜǎŘŀȅΥ aŀƭ оΥм-пΣ но-нпκtǎ нрΥп-рΣ у-млΣ мпκ[ƪ мΥрт-сс 
¢ƘǳǊǎŘŀȅΥ н {Ƴ тΥм-рΣ уō-мнΣ мпŀΣ мсκtǎ уфΥн-рΣ нтΣ нфκ[ƪ мΥст-тф 
CǊƛŘŀȅΥ ±ƛƎƛƭΥ Lǎ снΥм-рκtǎ уфΥп-рΣ мс-мтΣ нтΣ нфκ!Ŏǘǎ моΥмс-мтΣ нн-нрκaǘ 
мΥм-нр ƻǊ мΥму-нр 
{ŀǘǳǊŘŀȅΥ !Ŏǘǎ сΥу-млΤ тΥрп-рфκtǎ омΥо-пΣ сΣ уΣ мс-мтκaǘ млΥмт-нн 
{ǳƴŘŀȅΥ м {Ƴ мΥнл-ннΣ нп-ну ƻǊ {ƛǊ оΥн-сΣ мн-мпκtǎ упΥн-оΣ р-сΣ ф-млκм Wƴ 
оΥм-нΣ нм-нп ƻǊ /ƻƭ оΥмн-нм ƻǊ оΥмн-мтκ[ƪ нΥпм-рн  
[ŀǎ ƭŜŎǘǳǊŀǎ ŘŜ ƭŀ ǎŜƳŀƴŀ ŘŜƭ нл ŘŜ ŘƛŎƛŜƳōǊŜ ŘŜ нлмр 
5ƻƳƛƴƎƻΥ aƛǉ рΣ м-пκ{ŀƭ улΣ н-оΦ мр-мсΦ му-мфκIŜō млΣ р-млκ[Ŏ мΣ оф-пр 
[ǳƴŜǎΥ /ŀƴǘ нΣ у-мп ƻ {ƻŦ оΣ мп-муκ{ŀƭ ооΣ н-оΦ мм-мнΦ нл-нмκ[Ŏ мΣ оф-пр 
aŀǊǘŜǎΥ м {Ƴ мΣ нп-нуκм {Ƴ нΣ мΦ п-уκ[Ŏ мΣ пс-рс 
aƛŞǊŎƻƭŜǎΥ aŀƭ оΣ м-пΦ но-нпκ{ŀƭ нрΣ п-рΦ у-млΦ мпκ[Ŏ мΣ рт-сс 
WǳŜǾŜǎΥ н {Ƴ тΣ м-рΦ у-мнΦ мпΦ мсκ{ŀƭ уфΣ н-рΦ нтΦ нфκ[Ŏ мΣ ст-тф 
±ƛŜǊƴŜǎΥ [ŀ ǾƛƎƛƭƛŀΥ Lǎ снΣ м-рκ{ŀƭ уфΣ п-рΦ мс-мтΦ нтΦ нфκIŎƘ моΣ мс-мтΦ нн-
нрκaǘ мΣ м-нр ƻ мΣ му-нр 
{łōŀŘƻΥ IŎƘ сΣ у-млΤ тΣ рп-рфκ{ŀƭ омΣ о-пΦ сΦ уΦ мс-мтκaǘ млΣ мт-нн 
5ƻƳƛƴƎƻΥ м {Ƴ мΣ нл-ннΦ нп-ну ƻ 9Ŏƭƻ оΣ н-сΦ мн-мпκ{ŀƭ упΣ н-оΦ р-сΦ ф-
млκм Wƴ оΣ м-нΦ нм-нп ƻ /ƻƭ оΣ мн-нм ƻ оΣ мн-мтκ[Ŏ нΣ пм-рн  

LATIN MASS SUNDAY READINGS  

мнκнлκмр - пǘƘ {ǳƴŘŀȅ !ŘǾŜƴǘ - мǎǘ Ŏƭŀǎǎ 
мнκнтκмр - {ǳƴŘŀȅ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ hŎǘŀǾŜ ƻŦ /ƘǊƛǎǘƳŀǎ ςнƴŘ /ƭŀǎǎ 



²ŜƭŎƻƳŜ ǘƻ {ǘΦ /ŀǘƘŜǊƛƴŜ ƻŦ {ƛŜƴŀ · Phoenix AZ с 

Guadalupe Murrieta 
Faustino Quintero 
Carlos Encinas A. 
Ernesto Caro 
Rosario Ayala 
Eva Martinez 
Joe V. Muniz 
Luis G. Barragan 
Rosario Sucedo 
Luz L. Barragan 
Luis L. Barragan 
Aurora Barragan 

Leonor Campos 
Remijia & Jose Orosco 
Dolores Bejarano 
Emilio Cicero 
Peter & Phillis Cicero 
Robert Harvill 
Miguel M. Romero 
Luisa C. Bejarano 
Jesus Mario Flores 
Rufino & Filomena Soto 
Ma. De Los Angeles Flores 
Eusebio Flores 
Mario Alberto Flores 

Enrique Rosales 
Marco Rosales 
Zeferina Moreno 
Ana Gilberth 
Domingo Alvarado Sr. 
Fidel & Leonora 
David 
Reynaldo Sr. 
Richard 
Reynaldo Alvarado  
Brad Holguin 
Amelia Garcia 
Sofia Rojo 

Poinsettia Donations in memory/honor of: 
Ruperto de Leon 
Mayra de Leon 
Sugar Montenegro 
Willie Newell 
Lydia Newell 
David Newell 
George Newell 
Patricio 
Gregoria 
Feliciana 
Rosa Lubiano 
Rigoberto Anaya 
Jose Anaya 

Maria Diaz 
Lara & Hernandez Family 
Maria Gomez 
�‚�)�U�D�Q�F�L�V�F�R���*�R�P�H�V���2�O�P�H�G�R 
�‚�(�O�V�D���<�R�O�D�Q�G�D���5�L�Y�H�U�D 
�‚�-�H�V�X�V���5�L�Y�H�U�D 
�‚�-�R�V�H�I�L�Q�D���=�D�x�X�G�R 
�‚�$�Q�W�R�Q�L�R���0�X�U�L�O�O�R 
Hugo Matrecito S. 
Jose D. Vergara 
Gilmartin Family Members 
Litterine Family Members 
Ben Temporado 

Thank you for your donations. Although we attempted to include everyoneõs intentions, some names were not legible. 
Gracias por su donación. A pesar de que quisimos incluir todas sus intenciones algunos nombres no eran leíbles.  
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9ǾŜǊȅƻƴŜ ƛƴ ƻǳǊ /ƻƳƳǳƴƛǘȅ ƛǎ ƛƴǾƛǘŜŘ ǘƻ           
ǇŀǊǝŎƛǇŀǘŜ ƛƴ ǘƘŜ ǘǊŀŘƛǝƻƴŀƭ /ƘǊƛǎǘƳŀǎ άǇƻǎŀŘŀǎέΦ 
ф Řŀȅǎ ƻŦ ǇǊŜǇŀǊŀǝƻƴ ǘƻ ǊŜŎŜƛǾŜ ƻǳǊ {ŀǾƛƻǊΣ         
ǊŜƳŜƳōŜǊƛƴƎ ǘƘŜ WƻǳǊƴŜȅ ǘƘŀǘ {ǘΦ WƻǎŜǇƘ ŀƴŘ 
.ƭŜǎǎŜŘ ±ƛǊƎƛƴ aŀǊȅ ƘŀŘ ǘƻ ǿŀƭƪ ǘƘǊƻǳƎƘ           

.ŜǘƘƭŜƘŜƳΦ  
 

²Ŝ ǿƛƭƭ ōŜƎƛƴ ŀǘ ǘƘŜ ŎƘǳǊŎƘΩǎ Ƴŀƛƴ ŜƴǘǊŀƴŎŜ ƻƴ 
²ŜŘƴŜǎŘŀȅΣ 5ŜŎŜƳōŜǊ мсǘƘ ŀǘ сΥолǇƳ ŜǾŜǊȅ 
ŘŀȅΦ ¢ƘŜ ƭŀǎǘ Řŀȅ ǿƛƭƭ ōŜ ¢ƘǳǊǎŘŀȅΣ 5ŜŎŜƳōŜǊ нпǘƘ 
ŀǘ сΥллǇƳΦ ¢Ƙƛǎ ǿƛƭƭ ōŜ ŘƻƴŜ ƛƴ 9ƴƎƭƛǎƘ ŀƴŘ ƛƴ 

{ǇŀƴƛǎƘΦ 

tƭŜŀǎŜ Ƨƻƛƴ ǳǎΗ 5ƻƴ�[ǘ Ƴƛǎǎ ƻǳǘΗ  


